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Kowloon Walled City Park ( Kowloon CityDistrict) The for-
mer Kowloon Walled City, once a semi — lawless, high — rise
slum, has been transformed into an award — winning park featu-
ring a Qing Dynasty almshouse, the Old South Gate, pavilions,
sculptures, flower — garden and a playground. el
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The Kowloon Walled City, with its former walls removed,
was transformed into the present Park in1995, which has been
honored awards for its fascinating scenes featuring South China
gardening art as well as relics characteristic of yamen architec-
ture of the Qing Dynasty, the Old South Gate, stone plaques,
cannons, plinths, feudal official inscriptions, etc,
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TR B, A L BRI E F, F A Sha-
oxing is the home of Yue Porcelain. Yue is a state name used to
refer to the Shaoxing region in ancient China. X —3 4 E
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1, The festival usually takes place on the third day of the lunar
third month, when minority people, especially the young get to-

gether for folk song contest s to make friends with each other.
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FIAR, 0, 385%10 Luo Tuo Hill WJ{EELAEEE . It shapes like
a camel  hence the Camel Hill, % &1l Xiangbi Hill or the Ele-
phant Trunk Hill ( The hill bear s resemblance to an ele ~ phant
dipping its trunk into the river. Hence the name).
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%3 ; The Aquatic Stone Forest, some ten kilometers from
Huangguoshu Waterfall, is a burgeoning tourist spot on a small
river. With numerous grotesque rocks standing on, the river is
shaded somewhere and shadeless elsewhere, flows gently some-
where and rushes passionately elsewhere, and batters the banks

somewhere and babbles elsewhere. !’
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Foeeeen The water rushes or slips through the grotesque rocks in
the river, somewhere dashing against the banks or babbling a-
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1% 3 Marble Boat was built in 1775. A Chinese saying
goes that Water (refers to people) can float the boat (refers to
the government) , but can also overthrow it. Emperor Qianlong
built the boat to symbolize ever - stable governance of Qing Dy-
nasty which could not be tumned down by water.
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refers to people, T A E3E government, XEENME AR B
BB T, R RN A AT, B AT cannot
be tumed down by water.
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1% 3L : Shanghai Oriental Pearl TV Tower was completed on
Oct. 1, 1994. The structure of the tower consists of 11 spheres
different in sizes and arranged at different levels, hanging from
the sky down to the green lawns. It expresses the artistic concept
“pearls big and small, dropping on a jade plate”.
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JE % : At last he achieved success in taming the flood. Then
he gathered many dukes and officials in Kuaiji ( now Shaoxing)
to celebrate their great merit. After his death,he was buried at

the foot of Kuaiji Mountain.
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Legend has it that King Yu took pains and endured numer-
ous hardships before he tamed the floods. Then he assembled all
the princes who participated in the undertaking at Maoshan Hill
(in today’ s Shaoxing) to assess their merits and grant them ti-
tles and territories. It is also believed that King Yu was buried at
the foot of Maoshan Hill, thereupon renamed Mt. Kuaiji ( mean-
ing literally“to assess the merit of each participating prince” ) to
commemorate the historic meeting.
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Pragmatic Equivalence in the Translation of Scenic Spots Introduction

20U Dan
( Changsha College, Changsha 410003, China)

Abstract:

This paper mainly discusses the translation of the introduction of scenic spots, advocates that translators should pay

attention to the pragmatic meaning in special contexts,and the pragmatic equivalence of the target language and the source language.

Framing on such a theory, the author studies on some tourist materials and analyzes the problems in this kind of translation. The paper

also introduces some techniques in order to improve the quantity of the translation in tourist materials
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